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CTUJIICTUYHI ACIIEKTH TEOPII IEPEKJIAZTY

AHoranis. CTaTTs BHUCBITIIOE NPOONEMY BpaxyBaHHS
CTUJIICTUYHUX aCIIeKTIiB MiJ 4ac MepeKIaay B KOHTEKCTI BUKO-
pHUCTaHHS NepeKIafalbkuX TpaHchopMaliil, sKi € IepeTBo-
pEeHHAM 3MicTy H (GopMM B HEPEKIaJHOMY TEKCTi 3 METOIO
JOCSITHeHHs OanaHcy pi3HMX BHAIB iH(popMamii Ta mparma-
THUYHOTO BIUIMBY Ha ajgpecara. MeTa CTaTTi MoJsIrae B aHamizi
BpaxyBaHHS CTHJIICTUYHHX aCIEKTIiB y mpoueci knacugikamii
nepekIananbkux Tpanchopmaliii B Teopii nepeknaay. 3azHa-
YEHO, LI0 CyYacHa yKpalHChKa IIKOJa MEPEKNIaJ03HABCTBA
Ollepy€e PpO3ralyXeHUMH Kiacudikauismu TpanchopmMarii
Ta BHU3HAE JICKCMYHHH, MOPQOJIOTIYHMIA Ta CHUHTAKCUYUHUM
piBHI HalakTyasli30BaHUMH Yy TpaHC(HOpPMALIIHHOMY TIUIaHi
B Teopii Mepekiiaay, a BUOKPEMIICHHS CTHIICTUYHUX TpaH-
copmalliii € HErOCIiJOBHIM Ta HEOBHUMH, TOMY 110 HE Bpa-
XOBYIOTBCS YMMAJIO PI3HOMAHITHUX TpaHchopMmaliiHuX Npu-
rioMiB. B pesysbrari aHanizy poOUTHCS BUCHOBOK IPO TE, 1110
B YKPaiHCHKOMY MEPEKJIaJ03HABCTI iICHYE JIBa MiJAXOIHU 00
PO3YMIHHSI CTHIJIICTHYHHMX TpaHchopMalliii: mo-nepiie, IeH
(eHOMEH pO3IVISIAEThCS B MEXKax IHIIUX THUIIB TpaHC(Op-
Mallii 1 mo-zpyre, BUeHi BBaKaIOTh, 110 MOTPIOHO PO3PIZHATH
OKpeMy TPYIy CTHJIICTHYHUX TpaHcopMalliil. ABTOp CTarTi,
Oy/lydi MPEJCTaBHUKOM JPYTOro MiJXO/Ay, BH3HAYA€E CTHIIIC-
THUYHI TpaHCPOPMAIIIT SIK TPUHOMH TIEPEKIIaTy, 3a JTIOTIOMOTO0
SKMX TepeKyagad 3Millye CTHIICTUYHI aKICHTH, HeWTpali-
3ytou a00 aKTyasi3yloud KOHOHOTABHI BIAJTIHKH 3HAYCHHS,
a0o0 X aJanTy4d MOBY IMEPEKIIaay 0 CTHIICTUYHUX HOPM,
MpUKAHATHX Y MOBI niepekiiaay. Lli Tpanchopmallii € komruiex-
CHHMMH, OCKIUJIbKH 3MIIICHHS CTHIICTUYHUX aKIICHTIB Bij0yBa-
€TBCS Y pe3yJIbTaTi MEPEeTBOPEHb HA IHIIMX MOBHHUX PIBHSX.
Buainsiotbes TP THIH CTHITICTUYHUX MepeKIaJalbKuX TpaH-
copmalliii: ekcrpecuBizallis, HelTpasizallis Ta KOMIICHCALIis.
Hefirpanizaiiis — 11e 3aMiHa eMOILIHHO-EKCIIPECUBHOT 200 €THO-
MapKOBaHOI OJIMHHUII OPUTIHATY CTHIICTUYHO HEHTpaIbHUM ii
BIJINIOBIZTHUKOM Y IIIJILOBii MOBI, 1110 ycyBae abo mociadiroe
€CTeTHYHY (YHKIIIFO IepIIoTBOpY. ExcripecuBizaitis — 1ie 3ami-
Ha HEUTpPaJIbHOT MOBHOT OJIMHUII i1 CTHIIICTUYHO-MAPKOBaHUM
BiJINIOBITHMKOM B MOBI TE€peKIIaay, 0 HAJIA€ TIEPEKIIAaTy eMO-
HiHHO-eKcIIpecuBHOTO 3a0apBieHHs. KoMmIeHcallist € 3aMiHO0
CTHJIICTUYHOTO TPHHOMY OpHUTIHANY IHIIAM CTHIICTHYHUM
MIPUAOMOM TIPH TIEPEKIIaIi.

KurouoBi ciioBa: crTuiticThKa, TeEpekial, Iepekiajad,
CTHJIICTUYHI MPUHOMH, CTHIIICTHYHA TpaHchopmallis, KOMII-
JIEKCHA TpaHc(OopMaIris.

IloctanoBka mpodsemu. [lounHaroum 3 HAWABHINIEX TpAIh
[umepona Ta [opartis, TOCTIPKEHHS CTHIICTIHIHOTO BUMIPY MOBH
TOCI/Ia€ BXJTHBE MICIIE, X092 HEOOXIHO 3a3HAYMTH, IO 10 cepe-
avHn XX CTONITTA HOTo posib PifIKO A0CTI/HKYBAIACS CHCTEMATHYHO.
CrunicTiKa K Taty3b 3araibHOT TIHTBICTHKM BUBYAE MOBHI 32001
Ta B TEKCTY, AKI XapaKTepH3yIOThCS MParMaTHYHMM acTeKTOM
BepOATBHOTO MOBJIEHHS Ta BiI0OPAKAIOTH (YHKI[IOHATBHY CHCTEMY
MoBu. Ha nymxy B. A. Kyxapenko, 3HaHHS CTHJICTHKH HAJaloTh
MOKITHBICTb KOPHCTYBa4yaM MOBH BJAI0 BUKOPHCTOBYBATH PiSHOMa-
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HiTHI 3ac00M /U1 T0CATHEHHS 0aKaHOTO KOMYHIKaTHBHOIO Ta Mpar-
MAaTHYHOTO eheKTy Mijf yac criiKkyBanHs [1].

0. O. CeniBaHoBa BIEBHEHa, WO CTUIICTHYHI MPUHOMH
€ BAXJIMBOIO CKJIAJI0BOIO TBOPIB, 0COOIMBO Xy/I0XKHBOT JIiTEpaTypH,
OCKIIIBKH «POOIIAT 1X BUPA3HUMH i €KCTIPECHBHIMH LLTIXOM CBiJI0-
MOTO TOCHJICHHS [IEBHUX PHC, MOBHUX OZMHHLb, BIIXHICHHS IIa-
HiB 3MicTy 200 (opMH Bil OYKBAIBHOIO MPOCTOTO CIOCO0Y TOBi-
JIOMIIEHHS [2, ¢. 694].

Sk creepmxkye k. boys-baitep, mepexman TicHo 0B’ s3aHuii 31
CTUICTAKOIO, TOMY 1[0 BOHA P03 CHIOE, SK CaMe TEKCT MOPOILKYE
3HAYeHHS], OACHIOE JIPIOHI JIeTali K XYIOKHBOTO, TaK 1 HEXYHOK-
HBOTO TEKCTY, HATPUKJAL, YOMY HEAKi CTPYKTYPH MOKHA TPAKTY-
BAaTH JIBO3HAYHO 200 K BUHKKaE MeTadopa Ta iH. [3].

BpaxyBaHHs CTHJICTHYHHMX ACTIEKTiB Ml 4ac BifTBOPEHHS
OpHIiHANY JI03BOJAE 3a0E3MEUNTH KOPHCTYBAYiB ILIBOBOI MOBH
EKBiBaJICHTHIM TEKCTOM MeEpeKIay, SKHil XapakTepu3yeThes CTil-
KOI0 BIITOBITHICTIO iH(OpMaIlii Ta TOTOXKHICTIO 1i MparMaTHYHOTO
BILTHBY. 3a3HAYUMO, 1[0 TOHSATTA EKBiBAJICHTHOCT] Mepe0adae Max-
CHMaNbHO MOXJIHBY ONU3BKICTh HE TUTBKH MPEIMETHO-TOTI9HOTO,
a i KOHOTaTHBHOTO 3HAYEHHS (EMOIIMHUI, CTHNICTHYHNIT 1 00pa-
3HMIi KOMIIOHEHTH) CIIiBBIJHECEHHX CIiB, IO Bif0oOpakae Xapak-
Tep CIPUHHATTS MOBIAMH iH(OpMAIIIT, 110 MiCTHTBCA B ciloBi. Lle
CBIYMTH TPO Te, IIO TEPEKIIaj € MPOLECOM PO3B’I3yBAHHS HH3KH
IpoOIeM: Bij pO3yMIHHS 3MICTY TIEpIIO/DKEePeNa, BAOOPY BiMOBI -
HOi CTparerii Horo BITBOPEHHS, PO3Ii3HABAHHA ATTFO3iH Ta ipoHii
70 JOTPUMAHHS JKaHpy Ta CTHIIO TeKcTy. [HIMMH croBami, mepe-
KJIa/1a4 CTI0YaTKY JIeKoIye iHOpMAITito OpHTiHAT, & TIOTIM CTBOPIOE
TEKCT-CKBIBATICHT, SKUH Mae OXHOYACHO 30epiraT MOYaTKOBHH
3ayM aBTOpA 1 CIIPHIIMATHCS TPUPOLHO LLTHOBOIO AYTUTOPIEIO.

3po3ymiNo, MO HiIbOBHI TEKCT HE € JOCTIBHOK KOMIEK Tep-
moypkepena. Bin Mae OyTH sKiCHUME Ta BiIOMBATH 3MiCT IOBI-
JOMJICHHS Ta CTHJICTHYHI OCOOMMBOCTI IepuIojpkepena (pasoM i3
JIEKCHKO-TPAMATHYHIMH), OCKUIBKH HOTO 3aBIAaHHS MOJIATa€e y Mpo-
OyIKeHHI y KOPHCTYBayiB LITbOBOI MOBH TAKHX CAMHX EMOLIi,
1o i opurinan. Lle MOKIMBO 32 YMOBH PETENBHOrO OCMHCIICHHS
KapTHHU CBITY HOCIiB MOBH. Po3MipkoBytoun wmiozio ocodnusocteit
XyZOKHBOTO Tiepekiazy, B.B. Konrinos ciymno 3ayBaskye, 1o nepe-
KJIaJl € ECTCTHYHUM SBUILEM Ta M€ BIUIUBATH HA PO3YM 1 MOUYTTA
YiTaya TaK camo, AK 1 opurinai. Ponb nepeknajaya monsrae y nepe-
HECeHHI 00pa3iB Ta ifiei, ki aBTOp OpHTriHANY BTUIMB Y TBOPi CBOEIO
MOBOIO, Ha TPYHT PiTHOI KYJETYpH 32 JOTIOMOTOKO 3aco0iB iHIIOf
MOBH, TIIYKar04H B Hiii HANTOHIII BiATIHKY 3HAYEHb [4].

AHaJIi3 ocTaHHiX JociTxenb Ta myOmikanii. OnauM 3 nep-
IIKX, XTO 3BEPTAB YBAry Ha BAKIMBICTh CTHJICTHYHOTO ACTEKTY
TIi{ Yac TepeKIay, € NPECTABHUK JIHIBICTHYHOT WKOJK TepeKJia-
no3nascrsa 0. Haiina. e y 1964 poui y xum3i «/lo Hayku nepe-
KJIafaTy» JOCIIIHUK 3a3Hayae, 0 TPYIHOLIL HepeKnay mepul 3a
BCE TI0B’S13aH1 3 CEMAHTHYHUMHU po0ieMaMH SIK MEpeKnajada, Tax
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1 peuumieHTa y KOHTEKCTi PO3YMiHHS TEKCTY MoBiommeHHs. J{ns
TOTONAHHs [UX TPoONeM BeMKa MiCis MOKMaaeThcsl aBTOPOM Ha
METOJIM AHAI3y CEMAHTHKH MOBHHX OJIMHHIIb ITiJl Yac BiITBOPEHHS
THTBICTHYHUX, eMOTHBHIX 1 pe()epeHTHIX THITIB 3HAYEHD LLTHOBOIO
MoBoio. fO. Haiiyia BBOMMT MOHATTA AMHAMIYHOI EKBIBANEHTHOCTI,
10 niependayae OpieHTaIlik TepeKiaaua He Ha (JopMalbHi 0co0H-
BOCTI OpHUTIHATY (BI/IKOpI/ICTaHH}I JIOCITIBHOTO MepeKIay, o Yacto
pobumu nepexnanayi bionii), a Ha peaKuuo peuenToplB TepeKiazy,
BUMAraloqs MakCHMAIbHOT 3p03yM1J]OCT1 1 mpupoaHOCTI mepexiiay
Ta JOTPUMAHHS BCIX HOPM LIiMb0oBOi MOBH. [lepeknanad BiTBOpIOE
He JIMLIE MOBY, alle i MOYYTTS, SIKi 3aK/Ia/eH B TIEPIIOTBIp Horo aBro-
poM, Momu(iKye if anantye Tam, e 1e HeoOXiHo [5].

3 TOSBOIO JICCKPUITHBHOIO MEPEKIAI03HABCTBA HAIPUKIHIL
XX cromirrs (IT. Hotomapk, I. Typi, JI. Benyrti) KynstypHi Ta KoH-
TEKCTyaIbHI YMHHUKA TI0Ya/IM BBAKATHCS TAKUMH K BKIHBIMIL,
SIK 1 TIHTBICTHYHI, y mpoueci mepeknany. Sk pesynsrar, BiTBO-
PEHHS CTHNICTHYHUX TPUIOMIB 3ac00aMH LTbOBOI MOBH CTae
KYJIBTypHO-CTIELH(IYHAM TPOLECOM, OCKUIbKH TPYAHOLII mepe-
KITaJly BU3HAYAI0ThCS 0OPA3HICTIO MOBH K BUXIIHOT KYJBTYpH, TaK
i 1iboBoi [6].

M. Beiixep, HaronoLIyI0uHn Ha BAXIMBOCTI CTHITICTHIHOIO ACTIEKTY
TEKCTY, BUOKPEMJIIOE HOTHpH HPOONEMH BiITBOPEHHS OOpasHOCTI
MOBH, a came: 00pa3Ha MOBa He Ma€e CKBIBAIICHTA B MOBI MEPEKIIaJIy;
00pa3Ha MOBa MOE MaTH y MOBI IIepeKJiajly eKBIBATCHT, SKUil MOXe
3MIHIOBATHCS 3AJIEXKHO Bill KOHTEKCTY; 00pa3Ha MOBA OpHIIHATY MOXE
nepekanaticss OyKBalbHO Ta iMiOMATHYHO; BUKOPHCTAaHHS 00pas-
HOT MOBH B MIUCHMOBOMY JIMCKYpC, KOHTEKCT Ta YacTOTa BKHBAHHS
MOXYTb BIIPI3HATHCS Y BUXI/IHIH Ta LiMbOBil MoBax [7].

V 2006 poui [x. boys-baiiep Gopmyitoe cyTHICTH CTHITICTHY-
HOTO MiAX0/Y 0 TIepekay, AKuii mepenoadae BpaxyBaHHs HACTYII-
HHX TOJIOKEHD!

— CTHIb BHXiZHOTO TEKCTYy € BHPaKEHHSIM BHOOpY iioro
aBTopY;

— CTHJIb BUXIJIHOTO TEKCTY BILTHBAE HA YMTaYa, Tepekaad —
1€ YUTaY OHTiHAITY;

— CTHJIb TEKCTY TepeKnajy BinoOpakae BuOip, AKuil 3po0uB
fioro aBTop, TOOTO MepeKazay;

—  CTHJIb I[TOBOTO TEKCTY BILIMBAE Ha YATAYA.

[Ipouec mepexnajy TIYMaunTbCA JOCTITHUIEIO K aKT CTHIIC-
THYHOT IHTEPIPETALi], MO TPYHTYEThCA Ha POSIIALI Pi3HUX THUIIB
CTUMICTHYHUX 0COOMMBOCTEH MOBH Ta iXHIX e)eKTiB i HACTIAKIB
Y BUXIIHOMY TEKCTi 3 KOTHITHBHOT TOYKHM 30pY, K MepeKiajay
TIOBMHEH BPAXOBYBATH MPU CTBOPEHHI LTLOBOTO TEKCTY. Y LbOMY
CEHCl, K BIEBHEHA TOCIIAHHMI, CTHII, TEKCTH Ta KOHTEKCTH SK
BHXIJIHOI MOBH, TaK 1 MOBH TepeKiay MoBuHHI OyTd y hokyci
yBaru. 3 ofHOrO OOKY, MepeKnajay Mae BPaXOBYBATH K aBTOPA
BHXIJTHOTO TEKCTY, TaK 1 YMTaya ILiIOBOTO TEKCTY, & 3 1HIIOTO —
HECE YaCTKOBY BiJIOBIJAJIBHICT 32 yBAXKHE MPOUUTAHHS (PO3y-
MiHHS), 00 BiATBOPUTH TPABUJIBLHO Ta JIEKBATHO BUXITHMUII TEK-
CTY B LLTbOBOMY 3 COLIOKYIBTYPHOI, i/I€0NOTIYHOI Ta, K Pe3yIbIar,
KOTHITHBHOT TOUKH 30pY [3].

AHani3 HayKOBHX PO3BITOK YKpaiHChKOi (imonorivHoi Haykw,
30kpema 1 mepeknanosnHasctsa ([, O. Borinosa, B. B. [lemerpka,
H. b. Isanumpka, P. I1. 3opisuak, B. B. Komrinos, 1. B. Kopy-
Help, B. A. Kyxapenxo, O. I. Maxaperxo, O. M. MopoxoBcbkuid,
0. B. Peopiii, O. L. Uepennuuenko, I. €. [aprai, O. B. KOmuna
Ta iH.) 3aCBIYYE, IO BICHIMH CHOPMYTLOBAHO TEOPETHYHI 3aCan
JOCTiKEHHS. 0COONMBOCTEH TEKCTIB Pi3HUX CTUIIB 1 XKaHPIB Ta iX
BIITBOPEHHSI ITi]T Yac MepeKIIajy.

Y KOHTEKCTI Cy4acHOTO KOTHITHBHO-IHCKYPCHBHOTO MiJXOTY
YKpaTHCHKUMH JIOCTITHAKAMA PO3POONSIOTECA MOLENI Tepekasy
(T. I1. Aupnpienxo, f. B. boiiko, A. I1. Mapruntox, I, B. Tamenko),
ki OOTPYHTOBYIOTH CTpaTerii mepeknaiy, IO 3acTOCOBYIOTHCS
B €/IMHOMY KOTHITUBHOMY iH(OpMALiHHOMY TIONi, 30BHIIIHI MeXi
SIKOTO BU3HAYAOTHCS KOHTEKCTOM CHTYaIlii, @ KOHKpETHI MepeKia-
JAlbKi pileHHs 3anekaTh Bill yMiHHS NepeKiaada BUKOPHCTOBY-
BaTH IePEKIIaAIIbKHIIT TIOTEHITIA IEBHOTO 1o [§].

Tax, O. C. I'paboBeupbka, T0CTIKYIOUH CMITETHY KOHCTPYK-
1Ii10 3a3HaYae, 10 BOHA € MePENIKO0I0 Ha LIAXY /10 A/IEKBATHOTO
XYZOKHBOIO TIEPeKIIaZY, OCKIIBKH MICTHTb CTPYKTYPHO-KOHOTa-
THBHI peanii, ki BIITBOPHTH 3aco0aMmu H66JII/I3LKOCHOp1)1HCHOI
MOBH CTAHOBHTb Ha/ICK/IAIHE 3aBIAHHS, a HOJI Maiie HEMOKIINBE
yepe3 MIMOOKI po30KHOCTI Y MOPdONOro-cHHTAKCHYHIH OyroBi
KOHTaKTylouux MoB. bepyun 3a ocuoBy miaxin P. II. 3opisuax,
aBTOpKa TIPOTIOHYE TEPMiHH «JICHOTATHBHO-00pa3Ha emiTeTHa
KalbKay Ta «CMHCIO0BO-00pa3Ha eMiTeTHa KalbKay, SKi J103BOIS-
I0Tb Y CMHCIIOBIH CTPYKTYpi O3HaY€HHS BU3HAYUTH 3CYB AKLCHTIB
J10 ACOLIATHBHUX, EKCIIPECUBHIX, EMOLIHHIX, OI[IHHUX KOMIOHEH-
TiB. Buena BreBHeHa, 1[0 TPH BIITBOPEHHI eMiTeTHOI 00pasHOCTi
TNEPBUHHUM € HE BIANO BITHAWJICHI JIEKCUKO-IPAMATHYHI 1 CHH-
TAKCHYHI EKBIiBANEHTH, a (DYHKUIOHATbHO-KOMYHIKATHBHA aieK-
BATHICTh MEPEKIIaLy, O JOCATAEThCS Uepe3 BinoOpakeHHs odpa-
3HOTO KOHOTATHBHOTO PiBHS Y CEMAHTHYHIH CTPYKTYpi emiTeTHOI
KOHCTPYKLi. Ale, Sk 3a3Ha4a€ aBTOpKa, TOMPH OYEBH/IHI [IepeBarH
CMHCITOBO-00pa3HOTO KalbKyBaHHS EMITETHUX KOHCTPYKLIH, 1eil
METO]l BUSIBJISE CBOK HENPUIATHICTH BIITBOPIOBATH O0PA3HICTh
CTauX, 0cOOMHBO (DONBKIOPHUX, EMITETHUX KOHCTPYKIIH, TOMY
K MEXaHIYHE TEePEHECEHHs Takoi KOHCTPYKIii 0e3 MPOHUKHEHHS
B il INOMHHY CEMaHTHKY MOJKE TIEPETBOPUTH TIePEKIaIeHHUiT TEKCT
y TepeNiK YyKuX 1 He3PO3yMITMX MOHATH I CUMBOJIB, Y Takux
pumazkax O. C. [paboBerbka MpomoHye 3acTOCOBYBATH TaKi MpH-
{iOMH, SIK IEKOMIIECiS UM YACTKOBE KaJlbKyBaHHS, IECKPHUITHBHA
nepedpasa yu 3aMiHa HIKM TporoM [9].

0. O. Kynacbka, aHAI3yrOUX PI3HOMAHITHI MIIXOMH JI0 Bijl-
TBOpEHHS MeTadopy Y KOHTEKCTI KOTHITHBHUX MEPEKIAalbKIX
CTYIil, 3a3HaYaE, MO caMe KPOC-KyIbTypHi po30ikHOCTI MeTaho-
PUYHEX MOJIeniell BIUIMBAIOTH HA TpOLEC MepeKinany Meradopuy-
HUX JECKDHIILIH, a PO3YMIHHS THITY KOTHITUBHOI Omepaiii 103B0-
JISOTH 3PO3YMITH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI OCOOTMBOCTI SIBHIIA.
Jlns BU3HAYCHHS TUIY KOTHITMBHOI Omepauii AOCHiTHULSA cupa-
eTbest Ha Knacudikarito M. [yrtneBopda ta Buinse BiATBOPEHHS
(retention), ycyHeHHs (removal), ymymenHs (omission), 3amiHy
(modification), mpusHecenns (addition) [10].

[HTerpyroun MeTOJONOTIYHI MApajUIMi CTPYKTYPHO-CEMaH-
THYHOTO Ta KOTHITHBHOTO mepeknajno3nasctsa, E. JI. Axmerosa
y JHcepTalii BU3HAYae HE TINBKM CTpATerii mepeknamy XyIox-
HIX TIOiBHSHb, @ i KOTHITHBHI omepaii, ski € IXHbOIO OCHO-
BOI0 Ta TMOACHIOIOTH MEPEKIafalbKi PilleHHs, WO CHIPHYAHEH
JIHTBOKY/BTYPHOIO PO30IKHICTIO KAPTHH CBITY HOCIiB BUXiZHOT
Ta 1inboBOI MOB. [lepeknajaipka cTpateris TIyMaunThes Bye-
HOI0 SIK TOTEHI[I{HO YCBIJOMJIIOBAaHA KOTHITHBHO-KOMYHiKa-
THBHA JIiSTIBHICTD MEPEKNajaya, METO0 SKOi € CTBOPEHHS KOMY-
HIKaTHBHO YCHIIIHOTO MepeKajy, Kuil BiNoBifaB Ol MOBHUM,
CTHJTICTHYHOCCTETHYHUM, KYJIbTYPHUM, COLUAIbHUM, a TaKoK
ICTOPUYHO-CUTYALIHHIM OYiKYBAaHHAM pELHIIEHTIB. ABTOpKa
TPEICTABIIAE TAKOX KOPENAIIK MK JBOMA TIOOAIBHUMU CTPa-
TETiMH OYY)KEHHS Ta OfIOMAIIHEHHS Ta OKPEMHUMH IepekiIaja-
UbKUME TpancGopmaisvi [11].
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BuBueHHs HayKoBUX JuKepen 3 3a3HaueHoi mpobmeMu 3acBif-
qye, O NepeKIaj € BUIOM MIKMOBHOI Ta MIKKYTBTYPHOT KOMY-
HiKalii, Tij| Yac AKoi Ha OCHOBI MEPBUHHOTO TEKCTY (OpUTiHATY)
CTBODIOETHCS BTOPHHHHH TEKCT (MEpeKian) B iHIOMY MOBHOMY
1 KyIIbTypHOMY cepefoBHIIi. MOBHI Ta KY/IBTypH BiIMIHHOCTI CHC-
TeM BUXIJHOI Ta I[iIbOBOi MOB OOMEKYIHOTh MOMIIHMBICTH BiITBO-
PEHHS 3MICTY OPHTIHAITY MOBOO TIEPEKIaTy 3 aDCOTIOTHOW TOUHI-
crio. Tomy amst po3s’s3anus wiel mpoOneMn Tepeknaad BIaeThes
JI0 BUKOPHCTAHHS NEpeKafalbKuX TpaHcdopMaLii, Sxi € «rmepe-
TBOPEHHAM, Mozmikauieio Gopmu, abo 3micty i popmu B mepe-
KJIJHOMY TEKCTI 3 METOH) JOCATHEHHS OallaHcy pIHUX BHJIIB
iH(opMarii Ta MparMaTMYHOro BIUIMBY Ha ajpecara MOPIBHSIHO
3 TekcToM opurinamy» [12, ¢. 202]. JI. Monina migkpecioe, 1o
nepeKajabKi Tpancopmarii (IH03eMHi aBTOPH BUKOPUCTOBYIOTH
TepMind «techniquesy, «procedures») € mpoLeAypamu, Mo J03B0-
JISI0Th QHANI3YBATH, SIKUM YHHOM MPALIOE TepeKaaibka eKBiBa-
JICHTHICTb, Ta XapaKTEPHU3YIOThCS TAKUMH O3HAKAMH: | ) BILTUBAIOTH
Ha Pe3y/IbTaT Tepekay, 2) KIacuQikyloTbes IUIIXOM MOPiBHAHHS
3 OHTiHANOM, 3) BIUIMBAIOTH HA MIKPOOAMHHIII TEKCTY, 4) 32 CBOEIO
TIPUPOJIOI0 BOHH € TUCKYPCUBHHMH Ta KOHTEKCTYATbHIMA, 5) BOHH
€ QynkuionansHumMu [ 13].

Merta cratTi nonsrac B aHanmi3i BpaXyBaHHSA CTHJIICTHYHKX
acIeKTiB y mpoteci knacudikaiii mepekagaubkux Tpancdopmariit
B TEOpii mepeKiay.

Buknan ocnoBHoro marepiany. CydacHa ykpaiHchka IIKona
TEPEKIIAZI03HABCTBA  ONEPYE  PO3TATYKEHUMH  KJIacH(iKalismu
tpancdopmariii (B. . Kapaban, A. B. Mampak, C. €. Makcumos,
JL. T1. Haymenko, O. O. CeniBanosa, C. O. IlBauko Ta iH.), siKi
€ 3HAYHOIO MipOI0 MPHOMM3HUMH if YMOBHUMH, OCKUIKH HAyKOBII
MOKYTb BITHOCHTH OJIHY 1 Ty caMy TpaHC(OPMALIiI0 10 Pi3HHX IPYIL.
Hanpuknan, C. €. MakcuMoB BBaae KOMICHCAIIIIO JIEKCHKO-Tpa-
MaruuHow Tpancopmarieto, a JI. I1. Haymenko audepenuiroe i
K rpaMaTHuHy. HayKoBIli BU3HAIOTH JTEKCHUHMHA, MOP(ONOrivHHHA
Td CHHTAKCHYHWI piBHI HAHaKTyali30BaHUMU Y TpaHchOpMaLii-
HOMY TIaHi B Teopil mepeknany, a BUOKPEMJICHHS CTHJIICTHYHKX
TpaHcopMalliil mepekIalo3HaBISIMU BBAXKAETHCS HETIOCIIIOBHUM
Ta HEMOBHMMH, TOMY 1[0 HE BPAXOBYIOTBCS YAMAJIO Pi3HOMAHITHAX
TpancopMaLiiHIX TPUHOMIB.

3a3HauMMo, WO B YKPAaiHCHKOMY MEPEKIAI03HABCTI ICHYE
Ba THAXOAM OO PO3YMIHHS CTHINICTHYHMX TpaHcdopMariii:
no-nepuie, e QEHOMEH PO3IISJAETBCS B MEKAX IHIIMX THIIB
tpancdopmaiii (B. I Kapaban, O. O. Cenisanosa, C. €. Mak-
CHMOB) 1 TO-pyre, BYEHI BBAXKalOTh, L0 TOTPIOHO PO3PI3HATH
OKpeMy Tpymy cruiicTuunnx Tpancopmauiii (C. M. Amenina,
0. B. BaGenxo, A. 1. Topzeesa, JI. I1. Haymenxo).

B. . Kapaban 3a3Hayae mpo BaKIMBiCTb CTHJIICTHYHOTO
aCTIeKTy MepeKnagy B MeKax Po3B’s3aHHS JEKCHUHHX TPoOrieM,
TOMY JIEKCHYHI TpaHcopmMamii Tiymauarsess SK «pisHOTO pomy
3MiHH JICKCHYHHX €JIEMEHTIB MOBH OPHIiHATY Il Yac mepeKiay
3 METOK) aJIeKBATHOI Mepeiaul iX CEMaHTHYHUX, CTHJIICTHYHUX
1 parMaTHYHKX XapaKTePUCTHK 13 BpaXyBaHHAM HOPM MOBH Tepe-
KIaxy Ta MOBJCHHEBUX TPAIMUiHl KYTbTypH MOBH TEpeKIajy»
[14, c. 300].

0. 0. CeniBaHoBa po3misaae CTUIICTHYHI ACTIEKTH MpH TO0-
TNaHHi mpoOneM Ha JeKCHYHOMY DiBHI B Mekax (opMaibHO-3Mic-
TOBHX TpaHc(opmMarliii mpu Mepeknaji, ane Ha BiIMiHY Bil more-
PEIHBOTO aBTOpa MPOMOHYE IXHIO posramykeHy cucremy [12].
dopmanbHO-3MiCTOBI TpaHcdopMallii Ha TEKCHYHOMY PiBHI MAIOTh
JICHOTATHBHUI Ta KOHOTAaTHBHHH IUTAHH, Yepe3 sKi perpeseHTy-

222

€ThCS 3MICT MOBHHX OJIMHHUIIb. J10 IEHOTATUBHKX (JOPMABHO-3MiC~
TOBHX TpaHCc(OpMalliii Halexkarb METOHIMIUHI Ta MeTaopiyHi
3aMiHH Y TIPOLIEC] MepeKIIajy.

MertoHimiuni 3aMiHK BueHa KiacHhiKye Ha:

— TrinepoHiMivHi —3aMiHa TiMOHIMa TiMepOHIMOM / TeHepai3a-
wist: Speak English! — T'oeopu no-modcokomy!;

— TiMOHIMiYHI — 3aMiHH TiMepOHiMa TiOHIMOM / KOHKpETH3a-
uis: Lay your hands on my mane — [lokiadime ceoi dononbku meni
Ha 2pusy;

— 3aMiHa Ha3BM TpeaMeTa Ha3BOI HOTO Marepiany, Ha3BH
TIPUYHHA HA3BOK HACTIKY TOILIO / MOTYMALs: & romantic evening
for two — nobauens 3 Koxano 1H0OUHON.

Meradopnuni 3amiHd € CHHOHIMIYHMMH Ta TOB’SI3aHi 37e-
oinbiie 3 kontekctom. O. O. CeniBaHOBA BUIUISE TPU BUIH TAKUX
3aMiH: JieMeTaQopi3aliio — 3aMiHy MeTaopi Ha iHIHME CTHIic-
Tuunnii 3aci0: He was a big bear of man — Biu 6y xpemesnui
M08 6i0Mi0b; peveTahopu3alliio — 3aMiHy NIEBHOTO CTHITICTHIHOTO
3aco0y Metahopoto; TpaHcMeTahopu3alliio — 3aMiHy JOHOPCHKOT
30HI MeTagopH.

KonorarusHi popmanbHo-3MicTOBI TpaHchopmalii K1acugixy-
I0ThCS IOCTITHALCI0 HA OLIHHO-EMOTHBHI, EKCIPECHBHI Ta (YHK-
uionanpHo-cTimicTiyni. [lepumii Tvm Tpancdopmariii 30pieHTo-
BaHMIl HA 3aMiHy, BTpaTy abo BUHMKHEHHS B TEpeKIaji OLiHHOTO
4y eMOTHBHOTO KOMIIOHEHTA MOBHUX OJMHHLIB. The house wasn t
nearly large enough for so many people - Xamunxa asxc nisx ne
0yna po3paxoeara Ha cminbKox niooell.

ExcrpecuBni Tpancopmanii nependaqarts Moaudikaiiio
03HAKHM, Ha 110 MOXe HAKIafaTucs MeTadopusaiis un gemerado-
pmsartisi: He felt tired — Bin nouysascs cmepmensho smopenum.

OyHKIIOHATBHO-CTHTICTHYHI  TPaHC(OpPMAILT  Tpe/CTaBNeH]
BTPATOI, 3aMIHOK 200 BHHWUKHEHHSIM B TEPEKIATHOMY TEKCTI
(yHKIiOHANTBHO-CTHTICTHYHOTO 3a0apBIEHHS MOBHUX OIMHHUIIb,
HANIPAKIA, IXHBOTO PO3MOBHOTO, KHHKHOIO, 3acTapiloro 4u
iHmoro (yHkuioHansHoro crarycy: Mother, keep your hair on! -
Maman, ne 3a600bcs!

0. O. CeniBaroBa Takox BHILISE HOPMaTbHO-3MICTOBI TpaH-
copmarii 3 mparMaTHYHAM KOMIIOHEHTOM, SIKi ()iKCYIOTb 3MiHY
opmu Ta 3MiCTy OAMHUIB TEKCTY 3 METOI0 30aIaHCOBAHOTO TIpar-
MAaTHYHOTO BITHBY Mepekiialy Ha untada. Cepes UMX mparMatiy-
HUX TpaHcdopMarliil aBTopka AudepeHiiire GiryparusHi, (paseo-
JOT1YHI T KOHIENTYAIbHI.

st 30epexeHHs mparMaTiiHoi OpieHTALi LiIOBOTO TEKCTY
3HAYYI[IM € BIITBOPEHHS CTHJTICTHYHOTO TIPUHOMY, KUl (oKycye
yBary YuTaya Ha eMeMeHTax MOBiIOMJICHHS Ta MiKPECIIOE TIeBHY
nymky. GiryparusHa TpaHC(OpMALLiS € BTPATOIO Y MOAUIKALIEI
CTIMICTIHYHOI ()irypH, IO BIUIMBAE Ha OOpa3HICTh 1 BHPA3HiCTh
TEKCTY TepeKnajy Ta K pesylbTar — Ha TlepcyasuBHUH MOTEHIAN:
| was trying to keep the party a secret, but Mel went and let the cat
out of the bag — A namacascs mpumamu seuipky 6 maemnuyi, ane
Men po3skazag scim npo ye.

[Iparmaruana Tpanchopmanis € (pazeonorivyxoro, Ko dpa-
3€ONIOTIYHA OJMHMI 3aMIHIOETBCS THIIMM (YPA3eoNorisMoM ado
He(pa3eoIorivHOK OIMHUIICK). 3 HAIIOT TOUKH 30DY, HE3PO3YMIlIO,
YoMy aBTOpKa Iu(epeHwiioe OKpeMuil THI TpaHchopmarii ams
BIATBOPEHHS (hpa3eoyIori3MiB, OCKLIbKH OCHOBOKO LHX JTEKCHYHHX
OJIMHAIIB € 00PA3HICTh Ta BOHM (PYHKIIOHYIOTh B TEKCTI SIK CTHITiC-
THYHI 3aC00M, TOMY JUTSl BiIOOpaKEHHS 3MiH, 1O BiI0YBAIOTHCS
y Tpoleci IXHbOro nepeKIajy, JopeyHimie BUKOPHCTOBYBATH Tep-
MiH irypatiBHoi Tpacopmaltii.
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KonmenryanbHi Tpancopmarii BiIOMBaloTh BpaXyBaHHS Kyb-
TYPOJIOTIYHOTO MiXOMY 10 TIepeKaTy Ta Horo OpieHTAIlil0 Ha YuTa-
yiB. Bonu mepez0adaoTh 3aMiHy peaniif BUXiTHOT MOBH peamisMi
BHXiJHOT LITSXOM KAaTeropusallii CBiTy Ta BHYTPILIHBOIO peduex-
cuBHOro J0cBiay. Konuentyanbui Tpancdopmanii 3amexarb Bin
KYJIBTYPHUX HalliOHambHUX cTepeoTumiB. Hampukmaz, mis ykpa-
iHIIIB YOpHA KillIKa ACOIL[IFOETHCS 3 HEMACTSIM 1 HEBJaYaMH, a Jis
AHIIINIIB — HEOUIKYBAHUM IACTSIM, TOMY TeEpeKianady JidcHO
ToTPiOHO TIOMIpKYBATH, SIK BIITBOPUTH 00pa3, MPALIOIYH 3 IIi€l0
Tapo0 MOB.

Anani3  TIONOTIT  (POPMANBHO-3MICTOBHX — TpaHC(opMarii
0. O. CenianoBoi y KOHTEKCT] CTHTICTHYHIX ACTIEKTIB MEPEKIALy
J03BOJISE BU3HAYATH BIJMOBIIHICTD MOBHHX OJMHUIb Pi3HOTO
PIBHS Y MEKaX LUTICHOTO CEMIOTHYHOTO MIPOLIECY, BPAXOBYKOUH TXHi
CEMaHTHYHI i IparMaTiyHi 0COOMIBOCTI.

JL. T Haymerko Ta A. 1. Topieepa sik npe/icTaBHHKH Apyroro
HAMPSIMKY TIEpeKNa/io3HaBINX AOCHIKEHb B YKpaiHi BHIIOTH
CTUMICTIYHI TpaHcopMalii B OKpeMy Tpymy Ta TIyMayarhb iX fK
«TaKi CIIOcoOM MepeKiajy, 3a JOMOMOIOK SKUX TEPEeKIaay 3Mi-
1y€ CTIMICTHYHI aKLIEHTH, HeHTpanizyloun abo, HaBNAKH, aKTyali-
3y104H KOHOHOTaBHI BiJLITIHKH 3HAYeHHS, 00 X aj[anTyioqd MOBY
niepeKajy 10 CTHTICTHYHIX HOPM, TIPHIHATHX Y MOBI TIEpeKIaIy»
[15, c. 31]. Mo crunictuynux TpaHchopMaliii aBTOpH BITHOCATH
JIOTi3a11it0, eKCIIPECUBAILi0, MOJIEPHI3ALIII0 Ta apXai3allito.

Jlorizauis € 3aMiHOI0 eMOLIHHO-EKCPecHBHOI a0 eTHOMap-
KOBaHOT OIMHHII OPUTiHATY CTHIICTHYHO HEHTpanbHUM ii Bifmo-
BITHIKOM Y LIUTBOBIi MOB, 1110 YcyBae abo MOCTAOMIOE eCTETHYHY
dyHkuito nepmotBopy: chick — disuuna, bucks — donapu.

ExcnpecuBisaiist — 1e 3aMiHa HEHTPAIbHOI MOBHOT OJIMHHMIII il
CTHJTICTUYHO-MAPKOBAHUM BiJITIOBITHUKOM B MOBI MEPEKIANY, 110
HAJIa€ MePeKIaTy eMOIliHO-eKCIIPECHBHOTO 3a0apBieHHs: house —
Xamunxa.

MonepHizaiis — e BiATBOPEHHS 3acTapimiX CIiB iXHIMH
CYYaCHMMH BIJINOBIIHMKAMH Y TIPOLIEC TEPEKIIay: favern — nug-
Huys. Apxaisalis, B CBOIO Yepry, POTUCTABIAETHCS MOJIEPHI3aLIil.

3a3Ha4MMo, 110 ABTO L€ TEOPETHUHOT PO3BIIKU TAKOXK € IIPE/-
CTABHHIICI0 JPYTOTO TIXOY, ane y JesKUX acreKTax mpoOmeMu
Mae BracHe OaueHHs. Posymiroun cruicTuuHi TpaHcdopMarii K
3MIIIEHHS CTHNICTHYHUX AKIEHTIB TMpH BIATBOPEHHI LiTbOBOIO
TOBIJIOMJICHHS], BIIHOCHMO iX JI0 TPYIH KOMILIEKCHHX TPaHC(op-
MaIlidl, TiJKPECTIO0YM KOHCTATAIll0 MEPeKIaalbkuX 3MiH Ha
JIEKUTBKOX MOBHHX piBHAX. Lle CBIquuMTh Tpo Te, 1O 3Mill[CHHS
CTUTICTMYHMX aKIEHTIB BiJOYBAEThCS Y PE3yNbTaTi MEPETBOPEHD
Ha IHIIMX MOBHHX piBHSX. Hama Touka 30py KOpemoeTbes 3 TyM-
xoto [1. Heromapxa [16], mo ckmagna Tpancdopmanis Moxe Oyt
Pe3yIBTaToM TMOEHAHHS 2, 3 Ta HaBiTh 4 MepeKiafalbKiX mpore-
nyp (ax 3Bani «coupletsy, «tripletsy, «quadrupletsy). Crumictiysi
TpancopMarii TupepeHiioeMo Ha eKCIIPecHBi3aLlilo, HeHTpaniza-
1[i10 T2 KOMIIEHCALIIIO.

Tepminn excripecusizaii Ta Hefirpanizawii (morisauii) BigOu-
BAKOTh CYTHICTh NEPEKIIANAIBKOTO 3MIIEHHS aKICHTIB 200 HaBiTh
ixHe omymenns, mpo sxi immocs y migxomi JI. I1. Haymenko
ta A. 1. Topyeesoi. HasegeMo muime MUK ITiTBEPIKEHHS
HAIIOi yMKH MO KOMIUICKCHUX XapakTep CTHJIICTHYHMX TpaH-
copmariit. Hampukmaz, y peuerni Africa south of the Sahara has
never been the centre of a civilization — Yacmuna Agypuxu na nis-

denv 610 Caxapu Hixonu He 0y1a RePAUHON C8IMOBOT yuginizayii

BinOyrnacs eKcrpecuBi3allis WITIXOM 3aMiHH HEHTPANTbHOTO CIOBA
«centre» MeTaopor0 «MEPIUHA» K PE3yIbTaT JEKCHIHOI TpaH-

copmarii Moyl (epinHa 3HAXOMUTHCS B LIEHTPI/ BCEPeTuHi
myiu). A y pedenni Everybody heard something fresh in his
words — Kooichutl nouys wjoch Hoge 015 cebe 6 11020 €106ax CHoO-
CTEpIraeMo HEHTPAi3alliko 3a JIOOMOTO0 Ti€l % camol MOJyIsILi,
B 000x Bumajkax (ikcyemo nojiBoeHi nepekiaiabki TpaHcopma-
11ii, Tak 3BaHi «coupletsy.

Kommnencanis nepen0auae 3aMiHy CTHIICTHYHOTO TPHHAOMY
OpHUTiHATY THIIMM CTHITiCTHYHAM TPHIOMOM IIpH mepeknazi: Her
laughter filled the room like a cascade of joy — Ii cuix poznemisca
no kivuami eecenoto xeuneto. llopisusnus «like a cascade of joy»
3aMIHSIETBCS EITETOM «Becena XBuiisy. OKpIM I1bOro, TAKOK CIO-
CTEPIraeMo OMYILEHHS MOPIBHAIBHOT KOHCTPYKILii, Iu(epeHIiiarii
croBa «cascade» yepes 3aCTOCYBAHHS CIOBA «XBUJISD) Ta 3aMiHy
IMEHHHKA «joy» Ha TIpPHKMETHHK «Becenay. Kommencauis cru-
JICTHYHOTO TpPUIOMY BifOYNacs B Pe3yNbTari OJHi€l JNEKCHYHOT
Ta JIBOX IPAMaTHYHAUX TIEPEKIAIAIbKIX TPAHCPOPMAIIii.

BucHoBKH Ta mepcneKTHBH MOAaibiuX momykiB. Cru-
JICTHYHI TIEpEeKMafanbKi TpaHCHOPMAIIT BITHOCATBCA 0 KOMII-
JIEKCHUX TpaHC(OpPMAILiH, OCKUTbKM B TEKCTI MEPEKIaay BOHH
3aCTOCOBYIOTBCS SIK PE3YIbTaT 3aCTOCYBAHHS TEpeKIajfayeM KoM-
OiHyBaHHS TIEPETBOPEHb Ha PI3HAX MOBHHX piBHAX. [lepcrexrn-
BOIO JIOCTI/UKEHHS BOQYAEMO Y KOPEJSLii pi3HUX THITONOTT CTHITiC-
THYHAX MEPEKIAJAIbKUX TPAHCQOpPMALIiil Ha MaTepiami XyI0KHIX
Ta 1HpOPMALIHHEX TEKCTIB 3 METOI HAMMOBHIMIOTO PO3YMIHHSA
(yHKIIOHYBAHHS MEpEKIaalbKOrO MPOLECy K 3 TOYKH 30py Teo-
pii mepekiazy, Tak i B KOHTEKCTI IPHKIAHOT LIHHOCTI.

Jimepamypa:

1. Kyxapenko B. A. Inrenperarist Texkcry. Binnnus: Hosa kuura, 2004.
272 c.

2. CeniBanosa O. O. CyuacHa ninrBictuka: TepMiHOTOTI4HA CHIMKIIONE-
nist. [Torasa: Jloskimisa-K, 2006. 716 c.

3. Boase-BeierJ. Stylistic Approach to Translation. London & New York:
Routledge, 2014. 176 p.

4.  Konrinos B.B. Teopis i mpakruka nepexiany. Kuis: FOnisepc, 2003.
280 c.

5. Nida E.A. Toward a Science of Translating: With Special Reference
to Principles and Procedures involved in Bible Translation. E.J. Brill:
Leiden, Boston, 2003. 341 p.

6. Ghazala H. S. The Cognitive Stylistic Translator. Arab World English
Journal for Translation & Literary Studies, Volume 2. Number 1.
2018. P. 4-25. DOI: http://dx.doi.org/10.24093/awejtls/vol2nol.1

7. Baker M. A Coursebook on Translation. London: Routledge, 1992.
217 p.

8. Boiiko f.B. KoruitnHO-IMCKypCHBHA MOJENb JaXpOHHOT MHOXHH-
HOCTI TIepeKNajiB 4acoBO BIIAJICHOTO MEPHIOTBOPY (Ha Marepiani
yKkpaiHcbkux perpaHcisnii tparesiit B. Ilekcmipa XIX—XXI cromits):
asroped. uc. ... 1-pa ¢inoo. Hayk : 10.02.16. Xapkis, 2023. 38 c.

9.  Tpabosenpka O.C. EmiTeTHa KOHCTPYKIiS Y XyZOXKHBOMY MepeKIaji
(Ha Martepiani ykpaiHChKOI Ta aHIMiMCBKOI MOB) ): aBTOped. JuC. ...
kau. dinon. vayk: 10.02.16. Kuis, 2003. 22 c.

10.  XKynascbka O.O. BinTBopeHHs TOTHMKOBHX CHHECTE3IHHHX MeTadop
B aHIVIO-YKPAiHCHKHX TepeKiagax XyA0KHbOI JiTeparypu. [1igdeHHuil
apxig: @inonoeiyni nayku: 30. Hayk. np. Ne 88 (2021). C. 64-73.

11.  Axwmerosa E.JI. Ctparerii aHII0-yKpaiHCHKUX NEPEKIAiB XyTOKHIX
MOPIBHSHb: KOTHITHBHUI aHaJi3: IUcepTaris. .. Joktopa diocodii 3a
crenianphicTio 035 ®inonoris. Xapkis, 2023. 210 c.

12. CemniBanoa O.0. IIpobnema audepenmianii nepexiagabKuX TpaH-
copmaiit. Hosa ¢hinonoeis. Ne 50 (2012). C. 201-208.

13. Molina L. Translation Techniques Revisited: A Dynamic and
Functionalist Approach. Meta: Translators' Journal, vol. 47, Ne 4,
2002, p. 498-512.

223



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoAHOTo rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2024 Ne 66

14.  Kapaban B.1. [Tepexiaj aHrmichkol HAyKOBOI 1 TEXHIYHOT JIITEPATYpH.
I'pamaTiyHi TPYIHOLI, JIGKCHYHI, TEPMIHOJOTIYHI Ta XKaHPOBO-CTH-
JicTHYHI TpoOnemMu: HaB4aibHUI mociOHuk. Binnuus: Hosa kuura,
2018. 656 c.

15. Haymenxo AN, Topmeecsa AW Tpaxtuummii kypc nepekimany 3
QHIMIHCHKOT Ha YKpaiHChKY: HaB4aibHMH mociOHuk. Binnuus: Hosa
kuura, 2011. 136 c.

16. Newmark P. Approaches to Translation. London: Prentice Hall, 1988.
200 p.

Volchenko O. Stylistic aspects of translation theory

Summary. The article highlights the problem of solving
stylistic problemsintranslationinthe contextofusing translation
transformations, which are content and form modifications
in the target text in order to achieve a balance of different
types of information and pragmatic impact on the addressee.
The purpose of the article is to analyse the consideration
of stylistic aspects in the process of classifying translation
transformations in translation theory. The modern Ukrainian
school of translation studies is said to operate with extensive
classifications of transformations and to recognise lexical,
morphological and syntactic levels as the most relevant in terms
of transformations in translation theory, while the distinction
of stylistic transformations is inconsistent and incomplete,

since many different transformational techniques are not taken
into account. The analysis leads to the conclusion that there
are two approaches to understanding stylistic transformations
in Ukrainian translation studies: firstly, this phenomenon is
considered within lexical and grammatical transformations
and secondly, scholars believe that it is necessary to distinguish
a separate group of stylistic transformations. The author
of the article, being a representative of the second approach,
defines stylistic transformations as the translation techniques
by which a translator shifts stylistic emphasis, neutralising or
actualising connotative shades of meaning, or adapting the target
language to the stylistic norms accepted in the target language.
The group of stylistic transformations includes expressivation,
neutralization and compensation. Expressivation is replacing
a neutral source language linguistic unit with its stylistically
marked target language equivalent, which adds emotional
colouring to the target text. Neutralization is the replacement
of a source language emotionally coloured unit with its
stylistically neutral target language equivalent, which reduces
the aesthetic function of the source text. Compensation
involves replacing the stylistic device of the original with
another stylistic device in the translation.

Key words: stylistics, translation, translator, stylistic
devices, stylistic transformation, complex transformation.
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